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Процедура исплате средстава


[bookmark: Rubrum1][bookmark: Rubrum][bookmark: Rubrum2]Немачка финансијска сарадња са Републиком Србијом Споразум КfW-а о зајму/ финансирању Фаза 1: 5.431.634,97 евра (БМЗ Бр. 201569029) Фаза 2: 6.500.000,00 (БМЗ Бр. 201768043)
Назив Пројекта/Програма: Јачање социјалне инфраструктуре у општинама погођеним избегличком кризом
КfW- Референтни број (Пројекат Бр./ БМЗ Бр.): БМЗ Бр. 201569029, БМЗ Бр. 201768043


[bookmark: _Toc59000828][bookmark: _Toc59000855][bookmark: _Toc59000882][bookmark: _Toc59000902]УВОД 
У овом Анексу наведена је процедура исплате средстава за средства која исплаћује КfW ("Средства") у оквиру горенаведених Споразума о зајму/финансирању ("Споразуми"). Договорена процедура исплате средстава омогућава КfW-у да прати уговорено коришћење средстава и осигурава да се исплате извршавају у складу са напретком Пројекта/Програма који се финансира. Како је наведено у члану III Посебног споразума, КfW ће припремити Списак добара и услуга (ЛОГАС) који се може ставити на увид Овлашћеној страни (како је дефинисана у члану 3.1 испод) на захтев. 
Молимо вас да контактирате службеника КfW-а наведеног у заглављу (уз навођење референтног броја КfW-а) уколико имате било каква питања у вези са процедуром исплате средстава.
Осим у случају изричитих одредаба које су у супротности са овим Анексом, термини који се овде користе ће имати исто значење као у Споразуму и повезаном Посебном споразуму. 

[bookmark: _Toc59000829][bookmark: _Toc59000856][bookmark: _Toc59000883][bookmark: _Toc59000903][bookmark: _Toc485981785]ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
[bookmark: _Toc485981786]Захтеви за исплату средстава
· засновани су на моделима наведеним у овом Анексу,
· садрже наведен КfW-ов Референтни број,
· нумерисани су консекутивно током Пројекта/Програма,
· прописно су потписани од стране лица која су за то овлашћена од стране званичног представника Овлашћене стране ("Овлашћени представник") и за која је КfW примио оригиналне депоноване потписе у складу са моделом приложеним у Прилогу А ("Овлашћени потписник/ потписници"),
· и подноси се у оригиналу Одељењу КfW-а за управљање трансакцијама (ТМа).
Генерално, КfW ће прихватати само оригинално потписане захтеве за исплату средстава. Изузеци подлежу претходној сагласности КfW-а. У случају таквих изузетака, Овлашћена страна ослобађа КfW од одговорности за било какву штету насталу лажним преносом, нарочито услед грешке у преносу, злоупотребе, неразумевања или грешака.
[bookmark: _Toc485981787]Осим у обиму у ком Споразум, Посебни споразум или овај Анекс садрже било какву супротну одредбу, исплате ће бити извршене у валути која је наведена у захтеву за исплату средстава на банковни рачун наведен у захтеву за исплату средстава. 
Не доводећи у питање наведено изнад, уколико (i) валута наведена у захтеву за исплату средстава није тренутно расположива КfW-у у траженом износу, или (ii) би исплата у наведеној валути била у супротности са било којим законом или прописом коме КfW подлеже, КfW ће обавестити Овлашћену страну и, без преузимања било какве обавезе (осим у случају значајног немара или намерног непрописног понашања), имати право да занемари захтев за исплату средстава. Горенаведено се примењује не доводећи у питање право Овлашћене стране да поднесе други захтев за исплату средстава у еврима или валути која је опредељена Споразумом.
Овлашћена страна је дужна да КfW-у достави потпуне и исправне банкарске податке за исплату укључујући и податке о коресподентској банци уколико је то релевантно. КfW неће сносити одговорност за било какву штету, губитак, трошкове или одговорност проузроковане неуспешним банкарским трансферима укључујући, без ограничења, уколико износ који је Овлашћена страна тражила, не може да буде књижен на банковни рачун наведен у захтеву за исплату средстава у траженој валути, или уколико Овлашћена страна не наведе целовите и тачне појединости у вези са банковним рачуном у предметном захтеву за исплату средстава) уколико таква штета, губитак, трошкови или обавезе нису проузроковане значајним немаром или намерним непрописним понашањем. 
Уколико КfW утврди да су информације приложене у захтеву за исплату средстава непотпуне или нетачне, КfW, без преузимања било какве обавезе (осим оне у случају значајног немара или непрописног понашања од стране КfW-а), има право да допуни или замени појединости о банковном рачуну користећи јавно доступне информације (попут Алманаха банака за утврђивање кореспондентске банке) и/или информација наведених у предметној фактури. КfW има право да користи поменуте појединости о рачуну за све накнадне исплате, осим уколико наредни захтев за исплату средстава Овлашћене стране не буде садржао нове потпуне и тачне информације.
Уколико Овлашћена страна захтева исплату у валути која се разликује од валута наведених у Споразуму ("Страна валута"), КfW ће задужити Пројектни рачун укупним износом који представља еквивалент у опредељеној валути у износу који је КfW платио за набавку стране валуте (укључује и инциденталне трошкове). Не доводећи у питање горенаведено, КfW има право да затражи да коначни захтев за исплату средстава буде за износ у валути која је опредељена у Споразуму.
Уколико Овлашћена страна затражи плаћање еквивалентног износа у једној валути ("Прва валута") у другој валути ("Друга валута") (нпр. еквивалентан износ америчких долара у еврима), КfW ће, осим ако супротна одредба не постоји било у Споразуму, Посебном споразуму, овом Анексу или уговору који сачињава основ за плаћање, имати право да користи тржишни курс [који се примењује у тренутку исплате и који је евидентиран у систему] за конверзију износа из Прве валуте у Другу валуту.
[bookmark: _Toc485981789]КfW се неће сматрати одговорним за кашњења проузрокована од стране трансферних банкарских институција у исплати или дозначавању Средстава или уколико Зајмопримац не поднесе прописно извршен захтев за исплату средстава у складу са чланом 2.2 изнад. Уколико, међутим, КfW буде одговоран за било какво кашњење, његова одговорност ће, осим у случају значајног немара или намерног непрописног понашања, бити ограничена на плаћање доспеле камате.
[bookmark: _Toc485981790]Након сваке исплате средстава, КfW ће Зајмопримцу/Примаоцу послати обавештење о извршеној исплати. Под условом да је КfW-у достављена имејл адреса користећи модел дат у Прилогу Б, ово обавештење о исплати ће бити послато имејлом на дан плаћања. Уколико имејл адреса није достављена, КfW ће послати сажетак обавештења о исплати Зајмопримцу/Примаоцу редовном поштом на месечној бази.
[bookmark: _Toc485981791]Не доводећи у питање супротне одредбе садржане у Споразуму, Посебном споразуму или овом Анексу, сва оригинална документација којом се поткрепљује прописно трошење Средстава исплаћених у складу са одредбама овог Анекса (укључујући али не ограничавајући се на фактуре, потврде, итд.) чувају се најмање пет година након завршетка Пројекта/Програма, и морају се ставити на увид за контролу од стране КфW-а или било које треће стране којој то КфW наложи (нпр. ревизорима) у сваком тренутку. На захтев, КfW-у или било којим трећим странама којима то КфW наложи морају се доставити копије поменуте документације.

ПОСЕБНЕ ОДРЕДБЕ
У складу са члановима 2.1 и 5.1 Споразума о финансирању и члану III.2 Посебног споразума, овлашћена страна за Инвестиционе мере и Подршку КУЈУ ће бити Канцеларија за управљање јавним улагањима (КУЈУ), док ће Овлашћена страна за НВО за Меку меру и Консултанта за мониторинг бити Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања (МРЗБСП) (КУЈУ и МРЗБСП се заједничким именом називају "Овлашћена страна") које представља Овлашћени представник и прописно именовани Овлашћени потписници.
Процедура која се примењује
[bookmark: Spezial]Средства опредељена за добра и услуге дефинисане као Инвестиционе мере и Подршка КУЈУ у Посебном споразуму у члановима I.1а) и I.1д) исплаћују се у складу са Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда (Наменски рачун) под условом да вредност сваког предметног уговора не премашује 2.000.000,00 евра или еквивалентни износ.  Уколико предметни уговор прелази 2.000.000,00 евра или еквивалентни износ, средства се исплаћују применом Процедуре директне исплате средстава (Инвестиција).

Средства опредељена за добра и услуге дефинисане као НВО за Меку меру и Консултант за мониторинг у Посебном споразуму у члановима I.1б)+ I.1 v) и као такви су категоризовани као Консултантске или Експертске услуге исплаћују се применом Процедуре директне исплате средстава (Консултант). НВО за Меку меру обухвата активности усмерене на групу етничких Рома, која ће у целости бити финансирана из БМЗ 201768043 до почетног укупног износа од 500.000,00 евра. 

Процедура исплате средстава из Диспозиционог фонда (Наменски рачун)
Појединости у погледу Процедуре исплате средстава из Диспозиционог фонда описане су "Општим условима за исплату средстава у складу са Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда" ("Општи услови", Прилог В), који су примењиви у целости и обавезујући, осим ако овде експлицитно другачије није наглашено. У случају одступања између Општих услова и ових посебних одредаба примењују се последње поменуте.

[bookmark: _Toc485981796]Одступањем од Општих услова, примењује се следеће:

Члан 1: Овлаћена страна је КУЈУ. 
Члан 1: Наменски рачун и Локални наменски рачун(и) отварају се код Народне банке Србије.
[bookmark: _Toc485981801]Члан 2.1.д: Поред Општих обавеза дефинисаних у ставци 2.1.д, плаћања са банковног(их) рачуна/ из благајне такође морају бити у складу са уговорима на које је КфW дао сагласност у оквиру Плана набавки како је дефинисано у Посебном споразуму. 
Члан 3.4: Трошкови ревизије плаћају се из Диспозиционог фонда.

Процедура директне исплате средстава (Инвестиција)

Овлашћена страна КУЈУ ће проследити КFW-у прописно потписан (овлашћени потписи) захтев за повлачење средстава (в. Прилог Г), у коме су наведени назив корисника и инструкције за плаћање (комплетни банкарски подаци). @

Документи који треба да прате захтев за исплату средстава, у случају да је то примењиво, су:

- копије комерцијалних фактура за добра и услуге који се финансирају. Све фактуре треба да буду сачињене у складу са спецификацијама наведеним у уговорима за добра и/или услуге. Поред тога, у случају да консултант за спровођење није уговорно ангажован, а да је фактурисано повећање цена: 
- доказ о уговорно договореним основама за обрачун у случају повећања цена
- копије признаница за возарину у случају да се трошкови превоза такође плаћају а нису укључени у уговорени износ или уколико се плаћају према стварним трошковима
- за робу из иностранства, копије отпремних докумената (нпр. коносман "укрцано", шпедитерски товарни лист, авионски товарни лист) у којима се наводе назив и застава пловила и тип и државна припадност било којих других превозних средстава, врста и квантитет отпремљене робе као и место и датум отпреме.
- где је то примењиво, копије банкарских гаранција и потврда о примопредаји које се израђују према уговору за добра и/или услуге, и потврда о напретку пројекта.
- потврда уз фактуру консултанта ангажованог на спровођењу пројекта, у којој се наводи
- да су фактурисана добра и услуге прописно достављене/реализоване и да су доспеле на плаћање,
- да су сва документа која треба приложити (укљ. гаранције) у складу са условима уговора и прописима/стандардима КfW-а,
- да су испуњени сви услови за примену одредбе о повећању цена и да је фактурисано повећање цена оправдано.


Процедура директне исплате средстава (Консултант)
Овлашћена страна МРЗБСП ће проследити КfW-у прописно потписан Захтев за повлачење средстава (в. Прилог Д), у коме су наведени назив корисника, инструкције за плаћање (комплетни банкарски подаци) и да ли је мера повезана са групом етничких Рома која се финансира из БМЗ 201768043.
	
Документи који треба да прате захтев за исплату средстава, у случају да је примењиво, су:
- копија фактуре консултанта
- доказ о уговорно договореним основама за обрачун цена у случају повећања цена
- списак расхода за надокнадиве трошкове где су наведени датум, опис, цена, курс трошка, прописно потписан од стране консултанта чиме се потврђује да су наведене информације истините и тачне. 

Прилози 

1. Пример дописа којим се именују Овлашћени потписници
Б)    Модел дописа којим се тражи слање савета за исплату средстава путем имејла
[bookmark: Anhang]В)    Општи услови за исплату средстава у складу са Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда
В1) Модел Захтева за исплату средстава за иницијалну исплату
В2) Модел подношење доказа о коришћењу средстава и наредне Захтеве за исплату средстава
В3) Модел сажетка банковних рачуна
В4) Модел изјаве о расходима
В5) Пројектни задатак: Овлашћена трећа страна (уколико је примењиво)
В6) Пројектни задатак: Ангажман за изражавање уверења за средства исплаћена у складу са Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда
Г)  Образац захтева за повлачење средстава у оквиру процедуре директне исплате
Д)  Образац захтева за повлачење средстава у оквиру процедуре директне исплате средстава за консултанте


Aнекс 7
Посебног споразума
Страна 5


 (
МОДЕЛ ДОПИСА КОЈИМА СЕ ИМЕНУЈУ ОВЛАШЋЕНИ ПОТПИСНИЦИ
)

[Молимо користите званични меморандум]

За:
КfW Bankengruppe
[bookmark: AnhangAAbteilung]За: LЕЕ3 Palmengartenstr. 5-9
60325 Франкфурт на Мајни
НЕМАЧКА

Немачка финансијска сарадња са Републиком Србијом Споразум КфW-а о зајму/ финансирању Фаза 1: 5.431.634,97 евра (БМЗ Бр. 201569029)/ Фаза 2: 6.500.000,00 евра (БМЗ Бр. 201768043)
Назив Пројекта/Програма: Јачање социјалне инфраструктуре у општинама погођеним избегличком кризом
КfW- Референтни број (Пројекат Бр./ БМЗ Бр.): БМЗ Бр. 201569029, БМЗ Бр. 201768043

Овлашћени потписници за Канцеларију за управљање јавним улагањима “КУЈУ” 

Поштовани,

У вези са Споразумом наведеним изнад, желели бисмо да вас обавестимо да је било које од лица[footnoteRef:1] чији се веродостојни депоновани потписи појављују испод, овлашћено да потпише захтеве за исплату средстава за рачун Зајмопримца/Примаоца/ Агенције за извођење Пројекта ("Овлашћени потписник/ потписници"). [1:  Молимо вас преформулишите уколико су потребни заједнички потписи.] 

Према члану 3.1 Анекса 08 (Анекс Процедура исплате средстава), Канцеларија за јавна улагања (КУЈУ) је Овлашћена страна за Инвестиционе мере и Подршку КУЈУ (Процедура директне исплате средстава/ Процедура исплате средстава из Диспозиционог фонда)
 
	Име 
	

	Функција
	

	Депоновани потпис:
	

	Име 
	

	Функција
	

	Депоновани потпис:
	



	Име 
	

	Функција
	

	Депоновани потпис:
	



Сва претходна именовања Овлашћених потписника се овим опозивају. У циљу поштовања идентификационих захтева КfW-а, прилажемо читљиве и оверене примерке идентификационих докумената а) сваког Овлашћеног потписника и б) Овлашћеног представника. Њихову веродостојност мора потврдити или запослени КфW-а или примерке мора оверити јавни бележник или лице са једнаким овлашћењима.

С поштовањем, 


 (
Датум/ Потпис/ Има/ Канцеларија Овлашћеног представника како је наведено у Споразуму о зајму/ финансирању 
)







 (
MODEL DOPISA KOJIMA SE IMENUJU OVLAŠĆENI POTPISNICI
)[Молимо користите званичан меморандум]
За:
КfW Bankengruppe
За: LЕЕ3 Palmengartenstr. 5-9
60325 Франкфурт на Мајни
НЕМАЧКА

Немачка финансијска сарадња са Републиком Србијом Споразум КfW-а о зајму/ финансирању Фаза 1: 5.431.634,97 евра (БМЗ Бр. 201569029)/ Фаза 2: 6.500.000,00 евра (БМЗ Бр. 201768043)
Назив Пројекта/Програма: Јачање социјалне инфраструктуре у општинама погођеним избегличком кризом
КфW- Референтни број (Пројекат Бр./ БМЗ Бр.): БМЗ Бр. 201569029, БМЗ Бр. 201768043

Овлашћени потписници за Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања “МРЗБСП” 

Поштовани,

У вези са Споразумом наведеним изнад, желели бисмо да вас обавестимо да је било које од лица[footnoteRef:2] чији се веродостојни депоновани потписи појављују испод, овлашћено да потпише захтеве за исплату средстава за рачун Зајмопримца/Примаоца/ Агенције за извођење Пројекта ("Овлашћени потписник/ потписници"). [2:  Молимо вас преформулишите уколико су потребни заједнички потписи.] 

Према члану 3.1 Анекса 08 (Анекс Процедуре исплате средстава), Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања (МРЗБСП) је Овлашћена страна за НВО за Меку меру и Консултанта за мониторинг (Процедура директне исплате средстава- Консултант)

	Име 
	

	Функција
	

	Депоновани потпис:
	

	Име 
	

	Функција
	

	Депоновани потпис:
	

	Име 
	

	Функција
	

	Депоновани потпис:
	


Сва претходна именовања Овлашћених потписника се овим опозивају. У циљу поштовања идентификационих захтева КfW-а, прилажемо читљиве и оверене примерке идентификационих докумената а) сваког Овлашћеног потписника и б) Овлашћеног представника. Њихову веродостојност мора потврдити или запослени КfW-а или примерке мора оверити јавни бележник или лице са једнаким овлашћењима.

С поштовањем, 

 (
Датум/ Потпис/ Има/ Канцеларија Овлашћеног представника како је наведено у Споразуму о зајму/ финансирању 
)



Прилог A
 


 (
МОДЕЛ ДОПИСА ЗА ЗАХТЕВ ЗА ОБАВЕШТЕЊЕ О ИСПЛАТИ ПУТЕМ ИМЕЈЛА
)


[Молимо користите званични меморандум]


КfW Bankengruppe
За: Тма4
Palemngartenstr. 5-9
60325 Франкфурт на Мајни
НЕМАЧКА

Број факса: +49 69 7431 -3514






Поштовани, 

У складу са чланом 2.4 Општих одредби Анекса "Процедура исплате средстава", љубазно молимо КfW да пошаље обавештења о исплати средстава на следећу имејл адресу на датум плаћања уместо слања месечног сажетка обавештења о исплати редовном поштом.[footnoteRef:3] Примамо к знању чињеницу да ће ова имејл адреса бити коришћена за све Пројекте/ Програме у којима смо у својству Зајмопримца/ Корисника/ Агенције за извођење Пројекта КfW-у. Овим се опозивају све имејл адресе које су претходно достављене КfW-у у ову сврху.  [3:  Молимо вас да имате на уму да су сва обавештења о исплати средстава која се шаљу имејлом у пдф формату.] 




	(МОЛИМО УНЕСИТЕ ЈЕДНУ ИМЕЈЛ АДРЕСУ ОВДЕ)[footnoteRef:4] [4:  Да би се избегли проблеми у случају промене одговорности, КfW препоручује да се унесе имејл адреса која није подложна променама, као што је имејл адреса групе.] 






С поштовањем, 



 (
Датум/ Потпис/ Има/ Канцеларија Овлашћеног представника како је наведено у Споразуму о зајму/ финансирању 
)





ПРИЛОГ Б
 


ОПШТИ УСЛОВИ 
за исплату средстава у складу са Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда 
("Општи услови")
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1. [bookmark: _Toc485981802][bookmark: _Toc515885839]НАМЕНСКИ РАЧУН/ ЛОКАЛНИ НАМЕНСКИ РАЧУН(И)
Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна (ако је именована) ће отворити један Наменски рачун (како је дефинисано испод) као и, ако је потребно, један или више Локалних наменских рачуна (како је дефинисано испод) код реномиране банке у име Овлашћене стране/ Овлашћене треће стране. КfW има право да уложи приговор на избор банке код које је отворен рачун. Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна (ако је именована) ће ограничити број банковних рачуна на број који је неопходан. Уколико намерава да отвори више од три банковна рачуна у оквиру Диспозиционог фонда, Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна ће КfW-у доставити писано објашњење о неопходности отварања више од три рачуна. КfW има право да уложи приговор на отварање више од три рачуна након изношења разлога за то. 
[bookmark: _Toc485981803][bookmark: _Toc515885840]Наменски рачун
· "Наменски рачун" значи банковни рачун на који КfW директно дозначава Средства.
· Генерално, валута Наменског рачуна је ЕВРО.
[bookmark: _Toc485981804][bookmark: _Toc515885841]Локални наменски рачун(и)
· "Локални наменски рачун" значи било који банковни рачун отворен за сврхе пројекта у валути која није валута Наменског рачуна, а који се допуњава преносом средстава са Наменског рачуна.
· Преноси средстава са Наменског рачуна на Локални наменски рачун(е) не смеју премашити износ расхода планираних за период од месец дана.
Наменски рачун и сви Локални наменски рачуни су каматоносни. Уколико то није случај, Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна су дужни да обезбеде адекватно објашњење у пољима предвиђеним у ову сврху у Прилогу В1 ових Општих услова.
[bookmark: _Toc485981805][bookmark: _Toc515885842]Благајна
У изузетним случајевима, благајна се може водити и допуњавати са Наменског рачуна или Локалног(их) наменског рачуна. Међутим, износ средстава у благајни не може бити већи од износа расхода планираних за период од једног дана. Уколико недостатак локалне инфраструктуре учини безготовинска плаћања несразмерно тешким или чак немогућим, износ готовине у благајни може, изузетно, премашити износ расхода планираних за једнодневни период. Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна (ако је именована) дужни су да воде књигу благајне која се сравњује на редовној бази.
1. [bookmark: _Toc485981806][bookmark: _Toc515885843]ОБАВЕЗЕ 
2.1 [bookmark: _Toc485981807][bookmark: _Toc515885844]Опште обавезе
a. Овлашћена страна ће обезбедити да у сваком тренутку њени запослени или било која друга лица која делују за њен рачун поштују све дужности и обавезе преузете у складу са Посебним споразумом а које се односе на исплату и коришћење Средстава. У случају да је Овлашћена трећа страна именована, Овлашћена страна ће осигурати да су такве дужости и обавезе уговорно пренесене на Овлашћену трећу страну, посебно укључивањем "Пројектног задатка Овлашћене треће стране" дефинисан у Прилогу В6 у уговор са Овлашћеном трећом страном. Нечињење горенаведеног може се тумачити као кршење Споразума и може довести до настанка последица прописаних Споразумом. 
б. У мери у којој је консултант укључен у финансијско администрирање Диспозиционог фонда у својству Овлашћене треће стране или у надзорној улози, такав консултант ће имати права да добија информације директно од КfW-а у погледу извршења Диспозиционог фонда. Поменуто обухвата и ЛОГАС и савете и о исплати средстава. 
в) Све камате на кредит и други приходи (нпр. пенали, повраћај по гаранцији, итд) ће се уплаћивати на Наменски рачун и могу се користити искључиво у складу са чланом 2.1.г.
г) Плаћања са банковног(их) рачуна/ из благајне врше се искључиво у сврхе договорене у Посебном споразуму и у складу са "Укупним трошковима и Планом финансирања" који су саставни део Посебног споразума. Ни у ком тренутку се Средства са банковног(их) рачуна/ из благајне не могу користити за покривање трошкова који се сматрају неприхватљивим за финансирање према Споразуму или Посебном споразуму или које КfW тек треба да одобри. Ово се посебно односи на порезе и друге јавне намете које сноси Зајмопримац/ Прималац/ Агенција за извођење Пројекта.

2.2 [bookmark: _Toc515885845][bookmark: _Toc485981808]Посебна обавеза у вези са Наменским рачуном/ Локалним наменским рачуном(има)
У погледу банковног(их) рачуна и благајне поменутих у члану 1 изнад, Овлашћена страна ће осигурати за себе и осигурати да Овлашћена трећа страна или треће стране укључене у финансијску трансакцију:
a. [bookmark: _Toc485981809]поднесу КfW-у на захтев информације о банковном(им) рачуну/ благајни у било ком тренутку;
[bookmark: _Toc485981810]б) обавестити КfW моментално и без непрописних одлагања о одузимању са банковног(их) рачуна/ из благајне од стране трећих страна;
[bookmark: _Toc485981811]в) водити банковни рачун(е)/ благајну искључиво за трансакције из Диспозиционог фонда и допуњавати их искључиво средствима КfW-а; и
[bookmark: _Toc485981812]г) водити банковни(е) рачун на бази потражног салда.
Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна (ако је именована) ће обавестити банку код које је рачун отворен о овим обавезама и овластити је у мери у којој је то законски могуће да обелодањује информације о банковном рачуну(има) КfW-у на захтев КfW-а. Уколико Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна (ако је именована) ће потврдити КфW-у након почетног захтева за исплату средстава (Прилог В1) или након тога у допису који садржи аналогне информације да је испунила ову обавезу у погледу Наменског рачуна и сваког Локалног наменског рачуна. 
1. [bookmark: _Toc485981817][bookmark: _Toc515885846]ПРОЦЕДУРА / ИЗВРШЕЊЕ
3.1 [bookmark: _Toc485981818][bookmark: _Toc515885847]Почетна исплата
КfW ће извршити почетну исплату средстава на Наменски рачун након испуњавања релевантних услова из Споразума, Посебног споразума и следећих услова:
· отварања Наменског рачуна и Локалног наменског(их) рачуна (уколико је то примењиво) у складу са чланом 1 ових Општих услова;
· достављања захтева за исплату средстава (користећи Прилог В1) који је прописно потписан од стране Овлашћеног(их) потписника и супотписан од стране Овлашћене треће стране (ако је именована);
· ако је Наменски рачун отворен на Овлашћену трећу страну, захтев за почетну исплату средстава мора да садржи и изјаву о ангажовању (како је предвиђено у Прилогу В1) коју попуњава Овлашћена трећа страна ("Изјава о ангажовању").
· достављања пројекције расхода која осликава појединачне буџетске позиције за први четворомесечни рачуноводствени период користећи Прилог В4 (колоне 1,2 и 7);
· достављања потврде појединости о банковном рачуну од стране банке код које је рачун отворен (довољна је копија) укључујући BIC кореспондентске банке уколико се банка код које је рачун отворен не налази у валутној области захтеване валуте. 
У случају Локалног наменског(их) рачуна, КfW може да извши почетну исплату на Наменски рачун пре поношења појединости о Локалним наменским рачунима, одговарајућих изјава предвиђених у Прилогу В1, као и Изјаве о ангажовању (уколико је релевантна) КfW-у. Међутим, све док такве информације и изјаве не буду поднете, Средства не могу бити пренета са Наменског рачуна на Локални наменски рачун(е).

3.2 [bookmark: _Toc485981819][bookmark: _Toc515885848]Допуна и докази о коришћењу средстава
3.2.1 [bookmark: _Toc485981820][bookmark: _Toc515885849]Допуна
За допуну Наменског рачуна, Овлашћена страна подноси КFW-у следећу документацију:
· захтев за исплату средстава (користећи Прилог В1) који је прописно потписан од стране Овлашћеног(их) потписника и супотписан од стране Овлашћене треће стране (ако је именована);
· "Сажетак банковних рачуна" за обрачунски период за који се подносе докази о коришћењу Средстава (Прилог В3);
· копије извода са банковних рачуна за Наменски рачун и Локални наменски рачун(е) (уколико је примењиво) за целокупни обрачунски период;
· "Изјава о расходима" (CОЕ) укључујући и пројекцију за наредни четворомесечни обрачунски период (Прилог В4).
3.2.2 [bookmark: _Toc515885850][bookmark: _Toc485981821]Износ који треба допунити
Максимални износ који се може допунити обрачунава се тако што се укупан салдо рачуна на Наменском рачуну, Локалном наменском рачуну(има) и благајна одузму на крају обрачунског периода од пројекције за наредни четворомесечни обрачунски период.
3.2.3 [bookmark: _Toc515885851]Докази о коришћењу Средстава
Овлашћена страна је дужна да пружи доказе о коришћењу срестава у роковима дефинисаним испод. 
Генерално то се ради достављањем прописно потписаног захтева за исплату средстава уз пропратну документацију дефинисану у члану 3.2.1 која се сматра доказом о коришћењу Средстава за предметни обрачунски период. Ова документација подлеже даљем прегледу у оквиру Ревизије дефинисане у члану 3.4.
Уколико Овлашћена страна не намерава да тражи допуну средстава, доказ о коришћењу средстава се без обзира на то доставља КfW-у. У том случају, наопходна документација за подношење доказа о коришћењу Средстава обухвата:
· Прилог B2, прописно потписан од стране Овлашћеног(их) потписника и супотписан од стране Овлашћене треће стране (ако је именована) са износом који се захтева за допуну Наменског рачуна који је једнак нули;
· "Сажетак рачуна" за обрачунски период за који се подносе докази о коришћењу Средстава (Прилог B3); 
· копије извода са банковних рачуна за Наменски рачун и Локални наменски рачун(е) (уколико је примењиво) за целокупни обрачунски период; 
· "Изјава о расходима" (СОЕ) укључујући и пројекцију за наредни четворомесечни обрачунски период (Прилог B4).
Овлашћена страна подноси доказе о коришћењу Средстава најкасније четири месеца било након 
· претходне допуне, или 
· на крају последњег обрачунског периода за који се подносе докази о коришћењу Средстава (уколико допуна није извршена),
које год да доспева касније.
За финални обрачунски период, документација која се подноси као доказ о коришћењу Средстава треба да обухвати изводе са банковних рачуна за Наменски рачун и све Локалне наменске рачуне (ако је примењиво) који приказују нулти салдо или износ који ће бити отплаћен КfW-у на крају обрачунског периода.
Поред тога, Овлашћена страна ће обезбедити да сви докази о коришћењу Средстава буду стављени на увид КfW-у у року од четири месеца од закључења свих мера или завршетка Пројекта/ Програма. Ако овај рок не може бити испоштован, Овлашћена страна ће о томе без одлагања обавестити КfW, јасно наводећи разлоге за кашењење и када се очекује да ће докази о коришћењу Средстава бити расположиви.
3.2.4 [bookmark: _Toc485981823][bookmark: _Toc515885852]Отплата КfW-у
Уколико укупан износ салда Наменског рачуна, Локалног(их) наменског рачуна и благајне буду већи од износа расхода пројектованих за наредни четворомесечни обраћунски период разлика мора да буде отплаћена КfW-у. У том смислу, Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна (ако је именована) ће пренети разлику на следећи банковни рачун по сопственом нахођењу и након обавештавања КfW-а о овој ствари.
Све отплате се извршавају на:
КFW-а, Франкфурт на Мајни
BIV КFWIDЕFF
IBAN: DЕ53 5002 0400 3800 0000 00 
наводећи КfW-ов Референтни број.
3.3 [bookmark: _Toc485981824][bookmark: _Toc515885853]Документација
Оригинална документација која треба да буде на располагању у складу са чланом 2.5 Општих услова Анекса која дефинише процедуру исплате средстава обухвата изводе са банковних рачуна, потврде банака о примењеном курсу, банкарским гаранцијама, остале потврде банке и било коју другу документацију којом се доказује да су материјал и услуге прописно испоручени и извршени, односно комерцијалне фактуре, отпремну документацију, потврде о плаћању и примопредаји, итд.
3.4 [bookmark: _Toc485981825][bookmark: _Toc515885854]Аранжмани у погледу ревизије
Овлашћена страна/ Овлашћена трећа страна ће именовати екстерног ревизора/ јавног рачуновођу који ће извршити годишњу ревизију, у складу са Пројектним задатком: Ангажман за изражавање уверења за исплаћена Средства у складу са Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда (Прилог B6) било да је Диспозиционим фондом управљано адекватно или не. Извештаји о извршеној годишњој ревизији (потписана оригинална документа укључујући и "Изјаву о интерној контроли", уколико постоји) подносе се КфW-у најкасније три месеца након краја финансијске године Овлашћене стране.
Ако је иницијална исплата извршена током прве половине финансијске године, прва ревизија се доставља КfW-у најкасније три месеца након завршетка те финансијске године.
Ако је иницијална исплата извршена током друге половине финансијске године, прва ревизија се доставља КfW-у најкасније три месеца након завршетка те финансијске године. У том случају, разматрани период може обухватити до 18 месеци.
Извештај о завршној ревизији подноси се најкасније три месеца након завршетка финансијске године у којој је извршена финална исплата са Наменског рачуна или Локалног наменског рачуна или шест месеци након финане исплате са Наменског рачуна или Локалног наменског рачуна, шта год да буде раније.
	Трошкове ревизије екстерног ревизора сноси Овлашћена страна.
3.5 [bookmark: _Toc485981826][bookmark: _Toc515885855]Застој и отплата
КfW има права да умањи укупан износ Диспозиционог фонда или да га у потпуности укине (и замени да другом процедуром исплате средстава) у било ком тренутку и без навођења разлога.
Додатно, КfW има право да обустави допуну Диспозиционог фонда уколико настане догађај који доводи до права за обуставу исплата или раскид Споразума.
Ништа од онога што је наведено у овом Анкесу не ограничава право КfW-а према Споразуму о финансирању/зајму да затражи моменталну отплату свих Средстава за које није адектватно доказано да су искоришћена у договорену сврху и Прималац/ Зајмопримац и (ако је примењиво) Агенција за извођење Пројекта су дужни да моментално обавесте КfW по сопственом нахођењу о својој немогућности да докажу исправно коришћење Средстава. 
У сваком случају, Овлашћена страна или Овлашћена трећа страна (ако је именована) је дужна да врати било која Средства на Наменски рачун(е) или Локални наменски рачун(е) КfW-у на први писани захтев КfW-а. 



Прилози 
B1) Модел Захтева за иницијалну исплату средстава
B2) Модел подношења доказа о коришћењу Средстава и наредних Захтева за исплату Средстава
B3) Модел Сажетка банковних рачуна
B4) Модел Изјаве о расходима
B5) Пројектни задатак: Ангажман за изражавање уверења за Средства исплаћена у складу са Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда
B6) Пројектни задатак: Овлашћена трећа страна (ако је примењиво)"
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Немачка финансијска сарадња са Републиком Србијом Споразум КfW-а о зајму/ финансирању Фаза 1: 5.431.634,97 евра (БМЗ Бр. 201569029) Фаза 2: 6.500.000,00 (БМЗ Бр. 201768043)
Назив Пројекта/Програма: Јачање социјалне инфраструктуре у општинама погођеним избегличком кризом
КfW- Референтни број (Пројекат Бр./ БМЗ Бр.): БМЗ Бр. 201569029, БМЗ Бр. 201768043



Потврда појединости банковног рачуна и (иницијалног) захтева за исплату средстава бр.      
ПРОЦЕДУРА ИСПЛАТЕ СРЕДСТАВА ИЗ ДИСПОЗИЦИОНОГ ФОНДА

Поштовани,
Овим се потврђује отварање следећег банковног(их) рачуна у сврху вођења Диспозиционог фонда у оквиру горенаведеног Пројекта:
	Наменски рачун

	Бр. рачуна/ ИБАН[footnoteRef:5]  [5:  Коришћење IBAN-а може бити обавезно. Молимо проверите захтеве за одговарајућу државу.] 

	
	Назив рачуна
	

	Валута рачуна
	
	Власник рачуна
	

	Банка код које је отворен рачун/ БИЦ
	
	Кореспондентска банка/ БИЦ[footnoteRef:6] [6:  Примењиво искључиво уколико се банка код које је рачун отворен не налази у валутној области захтеване валуте. У том случају, молимо унесите кореспондентску банку банке код које је рачун отворен у валутној области захтеване валуте.] 

	

	Рачун.... 	
	☐ носи камату.
☐ не носи камату зато што:  



	Локални наменски рачун (ако је примењиво) [footnoteRef:7] [7:  У погледу било ког Локалног(их) наменских рачуна, обезбеђивање појединости о банковним рачунима, потврде о обавези обавештавања Овлашћене стране/ Овлашћене треће стране банке код које је отворен рачун, као и Изјаве о ангажовању (уколико је примењива) није суштински неопходно за иницијалну исплату средстава и може се поднети уз наредне захтеве за исплату средстава. Међутим, средства неће бити пренесена на Локални наменски рачун све док горенаведено не буде достављено КfW-у.] 


	Бр. рачуна/ ИБАН 
	
	Назив рачуна
	

	Валута рачуна
	
	Власник рачуна
	

	Банка код које је отворен рачун/ БИЦ
	
	
	

	Рачун.... 	
	☐ носи камату.
☐ не носи камату зато што:  


Банка(е) код које је отворен рачун је обавештена да се сви рачуни наведени изнад морају водити искључиво на основу потражног салда и користе се искључиво за плаћања наменских Средстава Немачке финансијске сарадње или упоредивих програма које финансира КfW. У складу са важећим законским прописима, банка(е) код које је отворен рачун ће додатно овлашћена да КfW-у достави информације у погледу салда рачуна и активности на рачуну без претходног прибављања сагласности власника рачуна.
У складу са приложеном пројекцијом расхода за први четворомесечни обрачунски период, 
тражимо исплату иницијане уплате у износу од        ЕВРА на Наменски рачун наведен изнад.

Приложена документација: 
· Изјава о расходима (СОЕ) према моделу приложеном у Прилогу B4 са попуњеним колонама 1, 2 и 7.  
· Копија или оригинална потврда појединости о банковним рачунима од стране банке код које је отворен рачун (укључујући и BIC и кореспондентску банку ако је то примењиво[footnoteRef:8]) [8:  Примењиво искључиво уколико се банка код које је рачун отворен не налази у валутној области захтеване валуте. У том случају, молимо унесите кореспондентску банку банке код које је рачун отворен у валутној области захтеване валуте.] 









 (
Овлашћена трећа страна или Консултант (ако је примењиво)"
) (
Овлашћени потписник/ потписници Овлашћене стране
Канцеларија за управљање јавним улагањима (КУЈУ)
)






Прилог В1
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МОЛИМО КОРИСТИТЕ ОВАЈ МОДЕЛ ЗА СВЕ ЗАХТЕВЕ ЗА  ИСПЛАТУ СРЕДСТАВА 
НАКОН ИНИЦИЈАЛНЕ ИСПЛАТЕ СРЕДСТАВА
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Немачка финансијска сарадња са Републиком Србијом Споразум КfW-а о зајму/ финансирању Фаза 1: 5.431.634,97 (БМЗ Но. 201569029)
Фаза 2: 6.500.000,00 евра (БМЗ Бр. 201768043)
Назив Пројекта/Програма: Јачање социјалне инфраструктуре у општинама погођеним избегличком кризом
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Подношење доказа о коришћењу Средстава и Захтева за исплату средстава бр.      
ПРОЦЕДУРА ИСПЛАТЕ СРЕДСТАВА ИЗ ДИСПОЗИЦИОНОГ ФОНДА


Поштовани,
У складу са договореном Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда, овим путем подносимо документарни доказ о коришћењу Средстава, достављамо пројекцију расхода за наредни четворомесечни обрачунски период и захтев за допуну Наменског рачуна како је дефинисано у наставку:
	Потврђујемо да су расходи у износу наведеном са десне стране плаћени са Наменског рачуна, Локалног(их) наменских рачуна и из благајне у складу са одредбама Процедуре за исплату средстава из Диспозиционог фонда и да нису финансирани из било којих других извора. Оригиналини документарни докази се чувају у нашој канцеларији у унесите град  и у сваком тренутку су доступни ради прегледа вама или некој трећој страни којој КfW тако наложи.[footnoteRef:9] [9:  Молимо осигурајте да је износ наведен са десне стране доследан износу који је наведен у Изјави о коришћењу Средстава у оквиру Сажетка банковних рачуна (Прилог B3 укупан износ ставке 13). ] 

	евра      

	А
	Расходи током наредног четворомесечног обрачунског периода према пројекцији:
	евра      

	Б
	Укупан салдо свих банковних рачуна и благајне на крају обрачунског периода према Сажетку банковних рачуна:
	евра      

	B
	Тражени износ за допуну Наменског рачуна[footnoteRef:10]: [10:  B= А - Б] 

	евра      



Молимо дозначите тражени износ на наш Наменски рачун:
	Бр. рачуна/ ИБАН [footnoteRef:11] [11:  Коришћење IBAN-а може бити обавезно. Молимо проверите захтеве за одговарајућу државу.] 

	

	Власник рачуна
	

	Назив рачуна
	

	Банка код које је отворен рачун/ BIC
	

	Кореспондентска банка/ BIC[footnoteRef:12] [12:  Примењиво искључиво уколико се банка код које је рачун отворен не налази у валутној области захтеване валуте. У том случају, молимо унесите кореспондентску банку банке код које је рачун отворен у валутној области захтеване валуте.] 

	

	Валута рачуна
	


Овим потврђујемо да није било промена у погледу појединости у вези са рачуном или кореспондентском банком(ма) у односу на информације које су прослеђене у Потврди о појединостима о банковном рачуну и (Иницијалном) Захтеву за исплату средстава.

Приложена документација:
· Сажетак банковних рачуна према моделу приложеном у Прилогу В3
· изводи са рачуна за целокупни обрачунски период за све банковне рачуне отворене у оквиру Процедуре исплате средстава из Диспозиционог фонда
· Изјава о расходима (СОЕ) према моделу приложеном у Прилогу В4
· Пројекција (према колони 7 СОЕ) Прилог В4

Потврђујемо да су приложени Прилог В3 (Сажетак рачуна) и Прилог В4 (Изјава о расходима) попуњени тачно и да су све наведене цифре истините и тачне.







 (
Овлашћена трећа страна или Консултант (ако је примењиво)"
) (
Овлашћени потписник/ потписници Овлашћене стране
Канцеларија за управљање јавним улагањима (КУЈУ)
)




Прилог В2


Прилог В2




	 
	Сажетак банковних рачуна
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1
	Обрачунски период
	 
	xxx
	xxx
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	КfW Пројекат Бр. / БМЗ Бр.
	 
	xxx
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	Наменски рачун
	Локални наменски рачун 1 (ако је примењиво)
	Локални наменски рачун 2 (ако је примењиво)
	Локални наменски рачун 3 или благајна (ако је примењиво)
	УКУПНО14

	 
	Валута:
	 
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx

	2
	Број рачуна
	 
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	 

	
	Власник рачуна
	 
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	 

	
	Банка код које је отворен рачун
	 
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	 

	
	Валута рачуна
	 
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	 

	3
	Почетни салдо 
	=
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 

	4
	+ прилив Средстава од КfW-а на Наменски рачун
	плус
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 

	5
	- исплаћени трансфери између рачуна (наведите називе овде)
	минус
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 

	6
	 + уплаћени трансфери између рачуна (наведите називе овде)
	плус
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 

	7
	+ остали приливи средстава (нпр. гаранције, средстава од осигурања, итд)
	плус
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 

	8
	- готовински приливи током текућег обрачунског периода према колони 4 СОЕ (након 
	минус
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 

	9
	- Банкарске провизије
	минус
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 

	10
	+  Камата на кредит
	плус
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 

	11
	= салдо на крају обрачунског периода
	=
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 

	12
	курс на дан захтева за исплату средстава
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	13
	Изјављено коришћење Средстава (Расходи СОЕ + банкарске провизије - камата на кредит)  (ставке 8+9+10)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 



Инструкције:

Након захтева за иницијалну исплату средстава, Сажетак банковних рачуна ће бити саставни део сваког захтева за исплату средстава. Цифре наведене овде осликавају стварне токове готовине током целокупног обрачунског периода и доследне су одговарајућим банковним изводима. Молимо проверите да ли су прорачуни тачни."
(1) Молимо унесите обрачунски период за који се тренутно подносе докази о коришћењу Средстава. Документација која се сада подноси се надовезује на последње поднесену документацију тако да не постоји празан простор између њих. Уопштено, обрачунски периоди у оквиру Процедуре за исплату средстава из Диспозиционог фонда обухватају период од четири месеца. 
(2) Молимо унесите тражене информације о свим банковним рачунима отвореним у оквиру Процедуре исплате средстава из Диспозиционог фонда "Наменски рачун" значи банковни рачун на који КфW директно дозначава Средства. "Локални наменски рачун" значи било који банковни рачун отворен за сврхе пројекта у валути која није валута Наменског рачуна, а који се допуњава преносом средстава са Наменског рачуна.
(3) Молимо унесите салдо сваког рачуна (и благајне ако је то примењиво) у одговарајућој валути на почетку обрачунског периода. Вредности треба да буду једнаке салду на крају обрачунског периода према последњем Доказу о коришћењу Средстава и Захтевом за исплату средстава.
(4) Молимо унесите укупан износ Средстава потраживаних од КfW-а током обрачунског периода.
(5) Молимо унесите укупан износ Средстава потраживаних са било ког другог рачуна или из благајне и пренесених на било који други рачун или у благајну током обрачунског периода (само у оквиру рачуна наведених у овој табели). 
(6) Молимо унесите укупан износ Средстава књижених на било који други рачун или из благајне са  било ког другог рачуна или благајне током обрачунског периода (само у оквиру рачуна наведених у овој табели). Поведите рачуна да укупан износ ставке 6 буде доследан са укупним износом ставке 5.
(7) Молимо унесите укупан износ прилива из повраћаја из гаранције или од осигурања која су уплаћена на предметни банковни рачун (и у благајну) током обрачунског периода.
(8) Молимо унесите укупан износ средстава која су наплаћена са предметног банковног рачуна (и потрошена из благајне) током обрачунског периода, без банкарских провизија. Резултат и требало да буде једнак укупној суми Колоне 4 приложене СОЕ (након усаглашавања).
(9) Молимо унесите укупан износ банкарских провизија које су наплаћене са предметног банковног рачуна (и из благајне) током обрачунског периода.
(10) Молимо унесите укупан износ камате на кредит која је приписана на предметни банковни рачун (и из благајне) током обрачунског периода.
(11) Молимо унесите салдо сваког рачуна (и благајне) у одговарајућој валути на крају  обрачунског периода према изводима са рачуна. Молимо конвертујте предметне износе у евре применом разумних тржишних курсева на датум захтева за исплату средстава.
(12) Молимо наведите разумне тржишне курсеве на датум захтева за исплату средстава који су примењени за конверзије у ставци 11. 
(13) Пријављено коришћење средстава обрачунава се само за последњу колону (Укупно) као збир ставки 8+9+10 (Расходи током текућег периода према СОЕ+ Банкарске провизије- Камата на кредит) 
(14) Водите рачуна да укупан износ за сваку ставку (3 до 11) буде збир колона у еврима за дату колону.



Prilog C3


Prilog C3

МОЛИМО КОНТАКТИРАЈТЕ НАДЛЕЖНОГ СЛУЖБЕНИКА (ИЗ ОДЕЉЕЊА ЗА УПРАВЉАЊЕ ТРАНСАКЦИЈАМА/ ТМа) ДА БИСТЕ ДОБИЛИ ТАБЕЛЕ У EXCEL ФОРМАТУ



	Изјава о расходима (СОЕ) 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Обрачунски период
	 
	xxx
	xxx
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	КfW Пројекат Бр. / БМЗ Бр.
	 
	xxx
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1
	2
	3
	4
	4а
	4б
	5
	6
	7

	Опис буџетске позиције према Анексу "Укупни трошкови и Финансирање"
	Буџетирани износ
	Расходи у претходним обрачунским периодима


	4 (а+б)
Расходи у текућем обрачунском периоду
	Групе расхода у текућем обрачунском периоду
	Укупни расходи до датума (3+4)
	Расположив износ (2-5)
	Пројекција за наредни четворомесечни период (од.....до)

	Валута
	xxx
	xxx
	xxx
	xxx
	Страна валута xxx
	Конвертована страна валута xxx
	xxx
	xxx
	xxx

	1.xxxx
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	2.xxxx
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	3.xxxx
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	4.xxxx
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	5.xxxx
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	 
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	 
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	 
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	xxx
	 
	 
	0,00 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	УКУПНИ СОЕ
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 

	+/- Остала релевантна усклађивања да би се осликали реални токови готовине током периода*
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0,00 
	0,00 
	 

	УКУПНО Готовински СОЕ (пре банкарских провизија и камате на кредит након усклађивања)
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 
	0,00 



Напомена:
*За захтев за иницијалну уплату молимо попуните само колоне 1, 2 и 7 
У свим накнадним СОЕ, осигурајте да је укупан износ у колони 4 доследан укупном износу ставке 8 из Сажетка банковних рачуна.
Сви износи наводе се у еврима, осим за колону 4б Страна валута.
*Молимо унесите остала релевантна усаглашавања да бисте рефлектовали реалан ток готовине током периода (нпр. велики број провера који се сматра расходима у СОЕ током обрачунског периода, али још увек није задужен са рачуна, већ плаћене авансе извођачима или пројектним партнерима који представљају одлив готовине али нису реализовани/ не сматрају се СОЕ, друге специфичности о земљи). Молимо вас испод табеле наведите образложење.


Прилог В4
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МОЛИМО КОНТАКТИРАЈТЕ НАДЛЕЖНОГ СЛУЖБЕНИКА (ИЗ ОДЕЉЕЊА ЗА УПРАВЉАЊЕ ТРАНСАКЦИЈАМА/ ТМа) ДА БИСТЕ ДОБИЛИ ТАБЕЛЕ У EXCEL ФОРМАТУ




Пројектни задатак
 

Ангажман за изражавање уверења 
Средства исплаћена у складу са "Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда"


Диспозициони фонд(ови)

1. Диспозициони фонд(ови) је/су отворен . …  под финансијским условима зајма/кредите КfW-а бр.......[КfW референца бр.] за финансирање  … [(дела) назив пројекта/програма] (“Пројекат”) и обухвата следећи рачун(е):
· Посебни рачун(и) Бр..... ....отворен код.....[назив Банке]
· Подрачун(и) Бр.- (ако постоје)---отворени код....[назив Банке]
· Готовински рачун(и) - ако постоје

Циљ

2. Циљ ангажмана за изражавање уверења ("предмет") је да се ревизору/јавном рачуновођи омогући 
· да изрази мишљење на завршне извештаје Пројекта ("Финансијски извештаји"), изјаву о расходима и захтевима за повлачење средстава у односу на Процедуру исплате средстава из Диспозиционог фонда и
· да потрди да су примања из зајма/ бесповратних средстава КфW-а коришћена у складу са уговорним одредбама.
3. Израда Финансијских извештаја и изјаве о расходима представља одговорност.....[Назив Овлашћеног лица/ Овлашћене треће стране, Агенције за извођење Пројекта и/или укључене Јединице за спровођење Пројекта] (“Субјекат”).

4. Финансијске информације морају бити установљене у складу са доследно примењиваним рачуноводственим стандардима и предметним Споразумом(има) о зајму/финансирању,  укључујући и пратећи Посебан уговор о спровођењу (или другим Споразумима ако је то примењиво).  

5. Ангажман за изражавање уверења се спроводи на годишњем нивоу („Период ревизије“) а извештај реализованом ангажовању за изражавање уверења се доставља најкасније три месеца по окончању разматраног периода. 

6. Ангажман за изражавање уверења ће обухватити у једном Извештају све рачуне отворене у вези са овим Диспозиционим фондом како је наведено у одељку 1 изнад.

7. Током текућег Извештајног периода од....до.... укупне исплате у износу од....[валута + износ] су/ће бити пренесени у Диспозициони фонд. 

Обухват

8. Овај ангажман представља ангажман за изражавање разумног уверења у складу са Међународним стандардима о ангажовањима за изражавање уверења на основу којих се пружа уверавање које је објавила Међународна федерација рачуновођа, уз посебно упућивање на ревидирани стандард ISAE 3000, и који обухвата све поступке које ревизор/ јавни рачуновођа сматра неопходним (укључујући и теренске посете). 
9. Приликом спровођења ангажмана за изражавање уверења ревизор/јавни рачуновођа ће изнети свој закључак о следећим ставкама ("критеријумима") и осталим стварима које ревизор/ јавни рачуновођа сматрају повезаним:
(а)	Исплате из Диспозиционог фонда су извршене у складу са условима Споразума о зајму/ финансирању/ бесповратним средствима и одговарајућим Посебним споразумом (или другим Споразумима ако су примењиви). Уколико буду утврђени неприхватљиви расходи, о њима треба засебно известити.
(б)	Диспозициони фонд(ови) је вођен у складу са условима Споразума о зајму/ финансирању/ бесповратним средствима и одговарајућим Посебним споразумом (или другим Споразумима ако су примењиви). То укључује и камату добијену од салда.
(в)	Изјаве о расходима су поуздане и могу да поткрепе релевантне захтеве за повлачење средстава. Мора да постоји јасна веза између изјава о расходима, захтева за повлачење средстава достављених КfW-у и рачуноводствене евиденције. 
(г)	Расходи су поткрепљени релевантним и поузданим доказима. 
(д)	Добра и услуге који су предмет финансирања су набављени у складу са важећим Споразумом о зајму/ финансирању/ бесповратним средствима и Посебним споразумом (или другим Споразумима уколико су примењиви).
(ђ) Не постоје конкретни недостаци и области слабости у интерним системима и контролама Субјекта.
10. У закључку ревизора/ јавног рачуновође ће експлицитно бити наведено да ли су финансијски извештаји Субјекта, изјаве о расходима и захтеви за повлачење средстава поднети КfW-у за Извештајни период израђени, у свим материјалним аспектима, у складу са критеријумима наведеним изнад (одељак 9 а-ђ).
Извештаји

11. Извештаји

а) издаје их ревизор/ јавни рачуновођа, на енглеском језику, 
(б) укључују распоред у коме су приказани приливи и исплате током Извештајног периода. Примања из средстава КfW-а, од других донатора- уколико постоје-, камата на кредит или друга примања треба да буду посебно приказана.
(в) приказују засебно за сваки рачун у оквиру овог Диспозиционог фонда салдо рачуна на почетку и на крају Извештајног периода.  
(г) обухватају следеће елементе као мининум:
· предмет
· примењене критеријуме за оцену предмета
· идентификацију крајњег нивоа уверења
· опис значајних ограничења
· информативан сажетак изведених радова (обим, локације, ...)
· закључак ревизора/ јавног рачуновође изражен у складу са ангажманом за изражавање разумног уверења према ревидираном стандарду ISAE 3000.
(д) садрже изјаву ревизора/ јавног рачуновође о озбиљности уочених запажања укључујући и последице конкретних недостатака, ако постоје.
(ђ) наводе да ли је издата засебна Изјава о интерној контроли или не.
(е) садржи овај Пројектни задатак у виду Анекса.

12. Уколико се сматра релевантним, ревизор/ јавни рачуновођа ће израдити "Изјаву о интерној контроли" у којој ће:
(а) изнети коментаре и запажања о системима за вођење рачуноводствених евиденција и контролама који су прегледани током ангажмана (са посебним освртом на рачун(е) у оквиру овог Диспозиционог фонда). 
(б)	навести конкретне недостатке и области слабости у системима и контролама које је ревизор/ јавни рачуновођа уочио, нарочито у погледу повлачења средстава, набавке, складиштења и платног промета, и дати препоруке за њихово унапређење;
(в)	извештавати о активностима руководства за унапређење недостатака и области слабости о којима је било речи у ранијим извештајима;
(г)	скренути пажњу руководству на све друге ствари које сматра битним.
Одговорност

13. Ревизор/ јавни рачуновођа ће КfW-у доставити доказ о осигурању од професионалне одговорности. Вредност полисе осигурања ће се заснивати на локалним/регионалним стандардима за ревизорске фирме.

Преглед

14. Ревизор/ јавни рачуновођа ће чувати документацију којом се поткрепљује његов закључак најмање пет година након завршетка ангажмана о изражавању уверења, и у сваком тренутку ће их ставити на располагање КfW-у на преглед, или трећој страни коју КfW одреди.
Prilog D
Strana 1

Прилог В5
Страна 3



Пројектни задатак (ТоР) за Овлашћену трећу страну у вези са КfW-овом "Процедуром исплате средстава из Диспозиционог фонда"

Консултант ће
управљати Диспозиционим фондом за рачун Послодавца према "Општим условима за исплату средстава у складу са Процедуром исплате средстава из Диспозиционих фондова"
У ту сврху, Консултант ће 
Отворити фидуцијарни рачун/ фидуцијарне рачуне, који су каматоносни.
Осигурати да се плаћања извођачима врше према релевантним уговорима за набавку материјала и услуга и успоставити адекватан систем интерне контроле, нпр. за исплате.
Водити евиденцију о свим исплатама средстава из Диспозиционог фонда према уговорима за набавку материјала и услуга који се финансирају из Диспозиционог фонда и договореним трошковним категоријама.
Пружити подршку Послодавцу у изради захтева за допуну Диспозиционог фонда у циљу одржавања адекватне ликвидне позиције.
Израдити Изјаве о расходима које се шаљу КfW-у као доказ о коришћењу средстава заједно са пропратном документацијом, нпр. изводима са банковних рачуна.
Обезбедити периодичну ревизију Диспозиционог фонда од стране независних ревизора на основу Пројектног задатка који је доставио КfW.
Обавестити Послодавца и КfW без одлагања уколико дође до значајних проблема.





Prilog C6

Од:

______________________________________		__________________
(Адреса Овлашћене стране)			(датум)
Канцеларија за управљање јавним улагањима (КУЈУ)


КfW ankengruppe
ТМа4
Postfach 11 11 41
60046 Франкфурт на Мајни
Савезна Република Немачка


Ре: ТМ а – 	Немачка финансијска сарадња са Републиком Србијом Споразум КfW-а о зајму/ финансирању Фаза 1: 5.431.634,97 евра (БМЗ Бр. 201569029) Фаза 2: 6.500.000,00 (БМЗ Бр. 201768043)
Назив Пројекта/Програма: Јачање социјалне инфраструктуре у општинама погођеним избегличком кризом
КfW- Референтни број (Пројекат Бр./ БМЗ Бр.): БМЗ Бр. 201569029, БМЗ Бр. 201768043


Захтев за исплату средстава Бр. ................................
Процедура директне исплате средстава (Инвестиција)
                            (за уговоре преко 2.000.000,00 евра)



У складу са уговорима/распоредима мера наведеним у наставку чији су вам примерци достављени, следећа добра/услуге су прописно достављени/реализовани и потребно је да буду плаћене:

	Ставка
Бр.[footnoteRef:13]* [13: * Ставка са “Списка добара и услуга“] 

	Уговор за добра/ услуге
од........................................
са........................................
или распоред мера (додатни
од..............................
	Фактура
Бр.........................................
од........................................
или распоред
од........................................
	Износ

	
	
	
	






Према "Списку добара и услуга" следећи износи доспели за плаћање плаћају се из Зајма/Финансијског доприноса, које вас молимо да исплатите како следи:

	Валута / износ 
	Корисник (назив и адреса предузећа
	број рачуна/IBAN уколико је примењиво
	Назив банке / BIC код:
	Кореспондентска банка:*)……………………………………….BIC код:

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



Износи наведени на фактурама који се не плаћају из Зајма/ Финансијског доприноса плаћени су са наше стране, како следи:

	Валута / износ
	
	Корисник (компанија)
	
	Датум инструкције за плаћање и исплатна банка

	..............................................
	
	..............................................
	
	..............................................


	..............................................
	
	..............................................
	
	..............................................


	..............................................
	
	..............................................
	
	..............................................



Као пратеће доказе уз ово достављамо- ако је примењиво: (молимо консултујте Анекс Посебног споразума Процедура исплате средстава)
.......................	Фактура консултанта (у складу са условима плаћања из уговора)
.......................фактуре добављача (копије) за основну цену,
	(  )	које садрже потврду консултанта 

........................фактуре добављача (копије) за повећање цена на основу одредбе о повећању цена
	(  )	које садрже потврду консултанта 

	(  )	доказ о основи за обрачун 

.................потврде о возарини (копије)
...................отпремни документи (копије)
....................банкарске гаранције (копије)
....................потврде о примопредаји
..................потврде о напретку пројекта
....................списак расхода (додатни радови)
.......................	(.........) које садрже потврду консултанта (уколико је примењиво)
...............остали документи: .......................................................................................

У очекивању савета за исплату средстава за исплате које ви вршите.


........................................................................................
(Потпис Овлашћене стране/
 Канцеларија за управљање јавним улагањима (КУЈУ)

*) Поред тога, уколико се банка трасант не налази у земљи валуте плаћања, неопходно је навести назив и адресу кореспондентске банке у тој држави. Неопходно је поднети засебне захтеве за сваку појединачну валуту.




Прилог Г
Страна 3


Од:

______________________________________		__________________
(Адреса Овлашћене стране)			(датум)
Министар рада, запошљавања, 
борачких и социјалних питања


КfW Bankengruppe
ТМа4
Postfach 11 11 41
60046 Франкфурт на Мајни
Савезна Република Немачка


Ре: ТМа – Немачка финансијска сарадња са Републиком Србијом Споразум КfW-а о зајму/ финансирању Фаза 1: 5.431.634,97 евра (БМЗ Бр. 201569029) Фаза 2: 6.500.000,00 (БМЗ Бр. 201768043)
Назив Пројекта/Програма: Јачање социјалне инфраструктуре у општинама погођеним избегличком кризом
КfW- Референтни број (Пројекат Бр./ БМЗ Бр.): БМЗ Бр. 201569029, БМЗ Бр. 201768043



Захтев за исплату средстава бр.. ................................
Процедура директне исплате средстава (Консултант)


У складу са уговорима наведеним у наставку чији су вам примерци достављени, следеће услуге су прописно реализоване и потребно је да буду плаћене:

	Ставка
Бр.[footnoteRef:14]* [14: * Ставка са “Списка добара и услуга“] 

	Уговор о консултантским услугама
од........................................
са........................................
	Фактура консултанта 
Бр.........................................
од........................................
	Валута (износ)

	
	
	
	





Према "Списку добара и услуга" следећи износи доспели за плаћање плаћају се из Зајма/Финансијског доприноса, које вас молимо да исплатите како следи:

Валута (износ)

.......................................................

Корисник (назив и адреса предузећа)

........................................................................


Бр. рачуна...........................................................IBAN (уколико је примењиво)

Назив банке.......................................................BIC код: ........................................................................

Кореспондентска банка:*)……………………………………….BIC код: ........................................................................


Овај захтев за исплату средстава се односи на мере које се тичу Ромске етничке групе, која се финансира из БМЗ 201768043: (   )  Да          (   ) Не 

Као пратећи доказ приложена је копија предметне фактуре, уколико је то примењиво, заједно са доказом о уговорно договореним основама за повећање цена, списком трошкова за надокнаду.


У очекивању савета за исплату средстава за исплате које ви вршите.



......................................................................
(Потпис Овлашћене стране/ 
Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања (МРЗБСП)





*) Поред тога, уколико се банка трасант не налази у земљи валуте плаћања, неопходно је навести назив и адресу кореспондентске банке у тој држави. Неопходно је поднети засебне захтеве за сваку појединачну валуту.
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